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Nyugodtan folytak le a görög választó ok
A . rdd g . je le n t .8 ,k szerin' a republikánn ok többséget szerezlek

lé'.nt és Árkád iban 30 százalékát kapták. 
Hozz vetőleges becslés szerint
a választásokon a köztársasági 
pari szerezte meg a többsé-

AhénbóV je’entik: Va,árnap járat 
az urn - k é é  Görögország népe, hogy 
titkos szavazással mc'v-i'awa nemzet
gyűlését és a leg -zé e-»ebb örű népsza
vazással d ints n a görög á lamíormáról,

A választások a legnagyobb 
nyugalom jegyében folytak le.
A rendre a ka,oua>ug . , v v , le. s 

igy sehol sem történtek m cl nvarások* 
Tar oltak ugyan az eibocsájtott roya'is a 
tisztek l ünletésct-JI, a'.ónban ez sem 
következett be.

A választ sokró m g nem alaku't ki 
a pontos kép és az eddig beérkezett 
jelentések alapján úgy a royalisták, mint 
a republikánusok remélik, hogy harminc- 
negyven főnyi többségei szereztek. A 
választóknak kör Ibsliil háromnegyed
része szavazott le. Az edd.gi jelek5 sze
rint a venizehsták több he yen győztek. 
Macedóniában a szavazatok 75 százalé
kát, Tráciaban 90 százalékát, Patrassban 
50 százalékát, Korinthosban 40 száza-

Száműzik a fasizmus ellenségeit
A legféktelenebb terror lesz úrrá L áliában — Internáló és 
deportáló táborokat létesítenek — A fasiszták jogot követelnek, 

hogy az olasz emi gránsokat bárhol megölhessék

Anglia attól tart, hogy Mussolini külpolitikai 
ka andba sodorja Olaszországot

RónjáJ^l jelentik: A fasiszmtis 
védeljOBl szóló intézkedésekről a 
íapokWnekes részleteket közölnek. 
Megállapítható, hogy

a halálbüntetés visszaható erő
vel való életbelép'etése nem va

lósult meg.
A Mussolini elleni merénylet elkö
vetése miatt vád alá helyezett Zani- 
boni és Capello ügyét november 
hó 30-án tárgyalja újonnan alakí
tott rendkívüli törvényszék, azonban 
a régi törvény alapián.

A védelmi törvénynek a deportá
lásról szóló fejezetével kapcsolatban 
hivatalosan közük, hogy

mindazokat az egyéneket, akik 
a kormányzati rendszer ellen 
törnek, vagy az országban ki
je ölt vidékre száüiiák és ott in
ternálják. vagy a irigy deportá

ló sziget e’-n ikére viszik.
A deportálás időtartamát a prefek
tus állapítja meg a rendőrséggel 
egyetértő leg megíelebbezhc tétlenül. 
Szükség eseten deportáló táborokat 
létesítenek a gyarmatokon is.

További intézkedés szerint minden 
olasz alattvaló rendőri és fasiszta 
igazolványt tartozik magánál vi
selni.

A házfelügyelőket kötelezik ar
ra, hogy ? gondjaikra bízott ház 
lakóit, cselekményei állandóan 

kisérjék figyelemmel.
A lapok megállapítják, hogy a íasisz- 
mus már végkép konszolidálódott, 
mert minden fasiszta ellenes cse
lekményt ezentúl úgy tüntetnek fel, 
mint a haza elleni bűncselekményt. 
A párt ellen irányuló ellenséges 
mozgalmak elfojtása most már az 
állam dolga. Ezzel szemben a párt 
vállalta azt a kötelezettséget, hogy 
megtisztítja sorait a megbízhatatlan

get egész Görögországban, 
és.csupán O-Görögors/agoan győztek a 
kirá ypártiak. Az eddigi hírek szer űt 
két pár've'tr megbukott a v lasztá'.o- 
kon: M<*(axis , a royalistap irt és Pai )n- 
nasztaziu, a repub ikánus párt vezére 
nem kaptak mand ‘unot. Sza’onikiben 
a köztársas gi párt vezet, Athénben 
azonban még bizonyla’an a: eredmény. 
A sajtószolgálatot teíjesen megbénítja, 
hogy a távírót es telefont hivatalos be
szélgetések számára foglalták le.

Kondi,is, a beérkezett jelentések alap
ján arra gondol, hogy a liberálisokat es 
a republikánusok, akik a szavazatok 
hatvan száalekát bírják, közös politikai 
unióba tömöríti.

A választások napján a royalista lapok 
György kir ily arcképével jelentek meg.

elemektől. A tisztitó munkát már 
megkezdték és

több fasisztát letartóztattak.
A helyzetre jellemző, hogy az 

impero
ohan törvényt követel, amely
nek értelmében minden olasz 
embernek joga legyen minden 
ola^z emigránst megölni, bár

hol találja is.
Az abszurd törvény megalkotását a 
lap a régi római jogból vett évek
kel indokolja.

Sauerwein az olasz-francia 
viszonyról

Parisból jelentik: A Paris Soir 
jelentése szerint a bolognai merény
iét elkövetése után

Olaszországban borzalmas ter
ror vette kezdetét.

Az olasz kormány azonban megtil
totta, hogy a Rómában és Milánó
ban és másutt történt atrocitások
ról a lapok Írjanak.

Sauerwein, aki a legjobb szemé
lyes viszonyban van Mnssolinivel, a 
Matin vasárnapi számának első ol
dalán azt irta, hogy ha a francia
ellenesen olasz tüntetések megis
métlődnek. ezek kockáztatják a két 
ország barátságos viszonyát. A 
francia parlamentáris kormányzat
nak és a fasizmusnak közös voná
sa — írja Sauerwein — az ön
érzet és egészen barátságosan meg 
kell mondani Olaszországnak, hogy
ha a franciaellenes tüntetések tovább 
tartanak, a helyzet teljesen tűrhetet
lenné lesz.

Az angol közvéleményt 
nyugtalanítják az olaszor
szági események

Londonból jelentik: A Chigákó 
Tribune jelentése szerint az angol

közvélemény rendkívül nyugtalan 
az oloaszországi események miatt 
és attól tart, hogy

az állandó zavagások a fasiszta 
kormány eltávolítását és általá
nos zűrzavart fognak fölidézni. 
Attól félnek, hogy Mussolini po
zíciója megerősítése céljából 
Olaszországot külpolitikai kalan

dokba fogja sodorni
és megzavarja a világbékét. Kor
mánykörökben is tartanak ettől, 
bár Chamberlain külügyminiszter a 
jelek szerint a Mussolinivá való leg
utóbbi találkozása óta teljesen meg
szédült a diktátor személyes vará

Radics István éles támadása 
Mussolini ellen

A horvát parasztvezér ogulini népgy&Iésén kímélte 
a kormányt, de annál élesebben támadta a fasizm ust

Zagrebból jelentik: Radics István, 
aki tüntetőleg távolmaradt a Stross- 
mayer-szobor leleplezésétől, vasár
nap Ogulirnban tartott népgyülést és 
ezt az alkalmat felhasználta arra, 
hogy

éles támadást intézett Musso
lini és a fasizmus ellen.

A pályaudvaron Radicsot párthívei 
fogadták, akiknek üdvözlésére azon
nal beszéddel válaszolt. Foglalko
zott az olasz fesizmussal és élesen 
támadta Mussolinit, majd kijelen
tette. hogy ka másfél évvel ezelőtt 
nem kötötte volna meg a horvát pa
rasztvárt a radikálisokkal a meg
egyezést, akkor Jugoszlávia is ott 
tartana már. ahol ma Itália van.

A közgyűlést a Frankopán-szálló 
előtti téren tartották meg cs azon 
mintegy kétezer ember vett részt. 
Radics kijelentette beszédében, hogy 
a horvát parasztpárt ugyan azelőtt 
a köztársaságért küzdött, ma azon
ban feltétlen hive a királyságnak, 
amelyből szabad paraszt államot 
formál a horvát parasztpárt. Az 
egyezményről szóló jegyzőkönyv 
aláírása óta változások voltak ugyan 
a kormányban — mondotta Radics 
— amelyből Pastes azért távozott, 
mert már nagyon öreg, én pedig 
azért, mert azt mondták, hogy én 
vagyok az a ló, amelyik lel akarja 
fordítani a szekeret. Én azonban 
nem vagyok ló, legfeljebb néhány 
szamarat rúgtam le a kocsiról. Min
denesetre

annyit elértünk, hogy ma lehe
tetlen kormánvt alakítani a hor- 

vátok nélkül.
Igaz. hogy a mi pártunkban is vol
tak árulók, azonban ezeknek a tá
vozásával megszabadultunk
a salaktól. Foglalkozott ezután a 
korrupció kérdésével és hangsúlyoz
ta, hogv a horvát parasztpárt to
vábbra is üldözni fogja a korrupciót.

Ezután »Pribicscvics botozó ural
máról beszélt Radics és megállapí
totta, hogy az már a múlté. Ezzel 
kapcsolatban áttért az olaszországi 
viszonyok ismertetésére, ahol sze
rinte a Pribicsevics-rendszerhez ha
sonló rezsim uralkodik. Látjuk — 
mondotta — hogy Olaszországban 
merénylet merényletet követ. Az 
olasz néo a legrosszabb sorban él és

zsától és kizártnak tartja, hogy a 
fasizmus veszélyben van.

Garibaldi a fogházban
Rómából jelentik: A letartózta

tott Riziotto Garibaldi Parisban élő 
fivére, Santo Garibaldi, a belügymi
nisztertől engedélyt kapott, hogy 
meglátogathassa bátyját. A két test
vér találkozása vasárnap történt 
meg és beszélgetésük megindító, 
sőt néhol színpadias hatású volt. 
Riziotto Garibaldi fivérének kar
jaiba vetette magát és igy kiáltott 
fel:

— Pénzt fogadtam el, de mindent 
Olaszország szabadsága érdekében 
tettem!

az olaszországihoz hasonló ál
lapotok volnának nálunk is, ha 
nem jött volna létre a meg
egyezés vagy ha a jelenlegi kor

mány megbukna.
Államunk ma épolyan fényes pontja 
Európának, mint Itália akkor volt, 
amikor felszabadult Ausztria sötét 
uralma alól.

A választások lehetőségével fog
lalkozott ezután Radics. A parla
mentben — mondotta — jelenleg 
százötven radikális és ötven horvát 
képviselő foglal helyet és

választásokra csak akkor kerül- 
I hét sor, ha ez a mai parlamen- 
, ti többség nem akarná folytatni

a megegyezés politikáját.
Ha a radikális párt felszabadulna — 
amit nem hiszek — akkor Pasics 
ugv járna, ahogy a mi Siarcscvi- 
csiink járt, aki híveivel kiválva a 
pártból, elfeledett ember lett. Ha 
azonban mégis lennének választások, 
azok szabadok lesznek, nem lesz go- 
lyó-átömlcsztés az urnákban és nem 
lesz botozás.

A népgyülés után bankett volt. 
amelyen Radics újból a fasizmust 
támadta.

— Itáliában — mondotta — ma 
borzasztó világ van.

Mussolini még uralkodik, de 
elöbb-utóbb eléri a végzete, 

amelyre Ítélték.
Olaszország a gyilkosok és gyil
kosságok hazája, ennek az állapotnak 
azonban, bármilyen erősnek is lát
szik a fasizmus, meg kell szűnnie. 
A fasizmus nacionalizmust jelent, 
nem természetes nacionalizmust, ha
nem hódító nacionalizmust.

Olaszországnak hóditó tervei 
vannak, az a célja, hogy Fran
ciaországtól elvegye a gyar

matokat.
És ez a hóditópolitika rabságot je
lent az olasz nép számára.

Róma ma épp oly romlott, mint 
volt Claudius és Néró ideiében. 
Kis csoport börtönőr uralkodik 

az egész olasz nemzet felett
Radics István az esti vonattal tért 

vissza Zágrebba, ahol meg felkereste 
a parasztkhibot. Zagrebi újságírók 
előtt kijelentette Radics. hogv fontos 
ügyek elintézése céljából hétfőn Beo- 
gradba utazik.
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A n em zeti hősök  
beográdi tem etése

Fényes gyászszertartással helyezté 
örök nyugalomra Futnlk vajdát és

hét társát
Beogradból jelentik: Fényei gyász- 

szertartás közepette helyezték vasárnap 
örök nyuga’omra a háború alatt külföld 
száműzetésben meghalt Pu'nik vajdát 
és két társát Novakovics Stojan és Ni- 
kolics Antira volt minisztereket, valamint 
Misznics Mikin, Jankovics Bőgd n, Szí 
mícs D ivid, Kurtovics Györgye és Bolics 
Pavlc képviselőket, akiknek holttestét 
most szállították- haza külföldről.
. A gy ászszertartás reggel kilenc óra
kor vette kezdetet a beográdi Saborna 
Crkveban, ahol a hősök fel voltak rava- 
t a 'ózva. A gyászszertartáson megjelent 
Ofe sége a király és a királynő, Arzén 
herceg, Pasics Nikola volt miniszter- 
elnök, a kormány tagjai Uzunovics mi
niszterelnök vezetésével, a d plomáciai 
kar, köztük a magyar, német és az 
osztrák követségek képviselői is, a par
lament Beogradban tartózkodó tagjai 
Trilkovics Marko házelnökkel az élükön, 
a tábornoki kar és igen sok más elő
kelőség.

A templomi gyászszertartást Dimitrije 
patriarcha celebrálta fényes papi segéd
lettel, majd Trifkovics Marko a parla
ment elnöke a nemzetgyűlés, Trifunovics 
Misa közoktatásügyi miniszter pedig a 
kormány nevében mondottak megható 
gyászbeszedet, méltatva a hősök érde
meit. Ezután a székesegyházból meg
indult a temetési menet. Elől a koszorú- 
vivők haladtak, majd a kegyszereket 
vitték. Két zászlóalj katonaság és a 
katonai akadémia növendékei következ
tek, azután ágyutalpon vitték Putnik 
vajda koporsóját, amelyet csaladjának 
tagjai, a kormány és a dip’omáciai kar 
követett. Ezután egymásután hét ko
porsó következett: a volt miniszterek és 
képviselők hamvaival. A koporsók után 
a képviselők és a tábornoki kar haladt, 
majd a menetet a katonazenekar, két 
zászlóalj katonaság és két eskadron 
lovasság zárta be, utána pedig a gyá
szoló közönség végeláthatatlan sora. A 
gyászmenet a Knez Mihaj'ovon és az 
Alexandrova-ulicán át ezrek sorfala 
közt haladt a temető felé.

A temetőben a szertartás után Trifu
novics Dusán hadügyminiszter, Zsifko- 
vics Ljuba, Radonics Jován, Grol MiUn 
és Radics Pavle mondottak beszédet, 
méltatva az elhunytak érdemeit.

Gól helyett pofonok estek
a novisádiNAK—OSKV mérkőzésen
A játékosok egymást verték, majd a 
közönség is bekapcsolódott a vereke
désbe — A rendet az autókon érkezett 
rendőrség tudta csak helyreállítani 

NAK—OSKV 1:0 (0:0)
Noviszadról jelentik: Vasárnap dél

után játszatták le Noviszadon a NAK és 
az OSKV csapatai bajnoki mérkőzésü
ket, amelyet rendkívül nagy érdeklődés 
előzött meg, miután az eredményétől 
függött a bajnokság sorsa. Több ezer 
főnyi közönség jelent meg a pályán és 
amikor a mérkőzés eldurvult csakha
mar olyan botrány következett be, 
hogy a rendőrség csak a legnagyobb 
'eréllyel tudott rendet teremteni. Több 
izben verekedés támadt úgy a játéko
sok, mint a közönség között, a tribün
ről az emberek befutottak a pályára, 
egymást ütlegelték és |ia nem érkezik 
idejében rendőri segítség, még tragiku
said) kimenetele is lett volna a mérkő
zésnek.

A mérkőzés hevesen indult, a tizenha
todik percben az OSKV gólt ért el, a 
melyet a mérkőzést vezető Zsivanovics 
bíró ofszeid címén néni ítélt meg. Ez
után eldurvul a játék és a félidő a leg
nagyobb izgalom mellett fejeződött be. 
A második félidő második percében 
Lcrcb, a NAK Játékosa gólt lőtt. amit 
néhány perccel később követett az első 
pofon. Dudás, az OSKV játékosa, Pasz- 
tot. a NAK játékosát tettleg inzultálta a 
pályán. Erre a közönség berontott a já
téktérre. ahol általános verekedés tá
madt. A kevésszámú rendőrség csak 
.alig tudta helyreállítani a rendet, ome ‘

a mérkőzést folytatták. Néhány perc 
múlva Lend, a NAK játékosa elfautolta 
Zsivicset, az OSKV-ból. Zslvics, amint 
felkelt a földről, odament Lendhez és 
arcul ütötte. A közönség ismét befutott 
a pályára. Olyan verekedés kezdődött, 
ami a futball történetében még nem for
dult elő. A rendőrök, miután teljesen te
hetetlenek voltak, segítségért telefonál
tak. Radosevics György rendőrkapitány 
vezetésével autókon érkezett ki a rend
őrség, amely nagy nehezen visszate- 
rclté a közönséget a pályáról. A bíró 
Zsivicset és I.éneit kiállította és meg
kezdődött a játék. Alig helyezkedtek el

Pribicsevics a nemzetiségekkel való 
együttműködés szükségességéről

A független demokrata párt pasicsevóí és begecsi gyűlésén  
Pribicsevics ismét a külön nemzetiségi pártok ellen nyilatkozott

Noviszadról jelentik: Pribicsevics
Szvedozár, a fügetlen demokrata-párt 
vezére szombat este tíz órakor Pudi- 
szavljevics Szrgyan és Tatics Glisa 
képviselők, valamint* Parmacsevics, a 
zagrebí Recs főszerkesztőjének kíséreté
ben Noviszadra érkezett. A pályaud
varon a helyi pártszervezet tagjai fo
gadták a pártvezért, aki dr. Mócs Sán
dornak, a helyi pártszervezet elnökének 
lakására ment, ahol bizalmas megbeszé
lés és vacsora volt.

Vasárnap reggel Pribicsevics Budi- 
szavljevics és Tatics képviselők, Par- 
macsevics főszerkesztő, valamint dr. 
Boksán Milos, dr. Mócs Sándor, Malin 
Eranjo, dr. Petrovics Bránkó, dr. Nc- 
nadovics .lován. dr. Petrovics Milos, 
Dungyerszki Gyóká, Matics Milorád és 
Jevgyevics Dobroszláv társaságában Pa- 
sicsevóra ment, ahol a pályaudvaron lo
vasbandérium fogadta. Délelőtt kilenc 
órakor tartatta meg a független de
mokrata-párt a községháza előtt három
ezer főnyi hallgatóság előtt népgyülé- 
sét, amelynek első szónoka Pribicse
vics volt. Beszéde elején néhány radi
kális többször megzavarta, ezekot azon
ban a tömeg hamar elhallgattatta.

Pribicsevics beszédében élesen tá
madta úgy Radicsékat, mint különösen 
a radikálisokat és kijelentette többek 
közt, hogy amíg a radikálisok vannak 
kormányon, szó se lehet az országban 
konszolidációról. Beszélf arról, hogy a 
nép túl van terhelve adókkal, majd 
hangsúlyozta, hogy a független demo
krata-párt együtt akar működni a nem
zetiségekkel, de épen ezért ellene van 
a külön magyar, német és szlovák pár

Eltemették dr. Végh Lajost
Impozáns részvét mellett helyezték örök nyugalomra 

a bánáti magyar párt vezérét
Becskerekről Jelentik : A tragikus 

körülmények'közt elhunyt Végh Lajos 
dr. ügyvédnek, a bánáti magyar párt 
vezérének temetése impozáns külső
ségek közt vasárnap folyt le Becs
kereken.

A temetési gyászszertartáson, amely 
délelőtt tizenegy órakor vette kezde
tét, megjelentek a becskereki és a 
vidéki kulturális egyesületek képvise
lői, a becskereki ügyvédi és orvosi 
kar, a törvényszéki bírák testületileg, 
a törvényszék kezelő személyzete és 
a város sok kimagasló előkelősége. 
A széles utcát teljesen betöltötte a 
gyászoló polgárság tömege, akik fele
kezeti és nemzeti különbség nélkül 
kísérték utolsó útjára az elhunyt ki* 
váló férfiul.

Dr. Kovács István pápai prelátus, 
becskereki apátplébános szentelte be 
a halottat. A koporsót négy ügyvéd 
hozta ki a gyászházbó! az udvarban 
felállított emelvényre, amely körül be
láthatatlan tömegben hullámzott a 
gyászolók serege.

Az egyházi szertartás befejezése 
után dr. Jaksics Zsárkó, a becskereki 
ügyvédszövetség elnöke lépett a ko

az emberek a tribünön, újabb botrányos 
esemény törtónt. Dudás és Paszt megint 
összeverekedtek, a nagyobb botránynak 
azonban sikerült elejét venni. A biró 
Dudást és Pasztot is k iálli'totta. A két 
Játé^ps alig hagyta el a pályát , ami
kor Antonies NAK és Orlcskov OSKV 
játékosok verekedtek össze. A biró ki
állította őket, mire Gricskov oda ment 
Antonicsboz és arculcsapta. Kevéssel 
utóbb még Heterle NAK játékost kellett 
kiállítani és a mérkőzés ezzel be is fe
jeződött.

A pofonokon kívül egy gól is esett 
az OSKV kapujába.

tok alakításának, sőt ellenzi a horvdt 
pártokat is, mert ellensége minden szc- 
puratisztikus mozgalomnak.

Budiszavljevics és Tatics képviselők 
és Jevgyevics Dobroszláv felszólalása 
után a népgyülés véget ért, majd a nagy- 
^endéglőben kétszáz terítékes bankett 
volt, amelyen Pribicsevics njabb felszó
lalása után Parmacsevics szerkesztő 
megemlékezett a zagrebi Strossmayer- 
ünnepről és támadta a födcralistákat és 
klerikálisokat, amiért Strossmaycr szob
rának leleplezését is saját céljaikra akar
ják kihasználni, holott Strossmaycr 
azoknak a jugoszláv eszméknek volt 
az előharcosa, amelyekért a független 
demokrata-párt ma küzd. A bankett 
résztvevői a felszólalást lelkesen fogad
ják és ünnepelték Strossmayer püspök 
emlékét.

Délután Pribicsevics kíséretével Kulpín- 
ba ment, ahol meglátogatta Dungyer
szki Györgyöt, majd Begecsre folytatta 
útját, ahol mintegy ötszáz főnyi kö
zönség előtt újabb népgyülést tartott. 
Pribicsevics beszéde elején a tömegben 
nagy tumultus keletkezett, mert a radi
kális-párt hívei meg akarták zavarni a 
gyűlést. Több ihelyen verekedésre ke
rült a sor, mig végül a rendőrség el
távolította a rendzavarokat és csak tiz 
percnyi szünet után folytathatta Pri
bicsevics egy óra hosszat tartó beszedőt, 
amelyben élesen támadta a kormányko
alíciót.

A gyűlés után Pribicsevics autón 
Ilokon és Síden át Vinkovcira ment, a 
honnan hétfőn reggel folytatja útját 
Bjelinára, ahol a független demokrata- 
párt népgyülést tart.

porsóhoz és mondott szerb nyelven 
meleghangú beszédet, kegyeletes sza
vakkal emlékezvén meg a munka és 
a harc nagy halottjáról.

— Barátunk és tanítómesterünk 
volt —  mondotta dr. Jaksics Z;árko 
— aki mindenkor az igazságért, a 
jog épségéért harcolt. Nagy ember 
volt, erős akaratú, rendíthetetlen hitü 
harcosa az igaznak, a jónak, aki egy 
emberöltőn keresztül küzdött nemzete 
érdekeiért — és ezt mindig a Jog 
utján cselekedte. Igazi demokrata volt, 
mert azt hirdette, hogy a nemzetiségi 
különbség nem lehet ok a gyűlölkö
désre és szive jóságával, szavainak 
igazságával nem hivatalos kitünteté
seket, de ennél sokkal többet — em
bertársainak meleg, ragaszkodó sze- 
retelét szerezte meg magának áthar
colt, közdelmes életén keresztül és 
ez a ragaszkodó szeretet ime most 
is megnyilvánul ős elkíséri az elfáradt 
utast őrök pihenőjére.

Jaksics Zsárko dr. szerb nyelvű 
beszédét magyarul is megismételte, 
majd dr. Várady Imre, a bánáti ma
gyar párt elnöke búcsúzott el meg
ható szavakkal pártja aevabeu a ve

zértől. Végh Lajos halála —  mon
dotta Várady,dr. reszkető hangon — 
nagy csapást ' mért családjára, roko
naira és barátaira, de legmélyebben, 
legfájóbban a magyar pártot sújtotta, 
amelynek a megboldogult vezére, bá
tor és őszinte harcosa volt. Végh La
jos azt hirdette, hogy az állam fejlő
dése, felvirágozása az ideális testvéri
ség alapjain épülhet fel. Ezt vallotta 
akkor is, amikor a megváltozott vi
szonyok az uj hazában a magyar párt 
élére szólították. Végh Lajos az állam 
érdekeit mindig Össze fudta egyez
tetni a párt érdekeivel és ebben rejlett 
az ő nagy szervező ereje 1

Várady dr. beszéde után megindult 
a végeláthatatlan tömeg a temető felé, 
ahol dr. Kovács István apátplébános 
újból beszentelte a halottat és imát 
mondott érette. Végh Lajos dr. sírját 
a temetésen megjelent "közönség vi
rágesővel borította el.

Az engesztelő szent mise az elhunyt 
Ielkiűdvéért kedden reggel nyolc órakor 
lesz a becskereki püspöki templomban.

K ifosztottak egy vagont
a Szubotica— szombori vonalon
A tanyavidéken is garázdálkodnak  

a betörők
A szuboticai vasúti rendőrség már 

napok óta titokzatos betörök után 
nyomoz, akik a vasútállomás kör
nyékén több betörést követtek cl. 
Szombaton a szuboticai vasúti rend
őrséget értesítették, hogy a Szu
botica—szombori vonalon ismeretlen 
tettesek kifosztottak egy teherva
gont. A lopást Bajmokon vették 
észre, mire azonnal jelentést tet
tek.

A nyomozás során megállapítot
ták, hogy a betörők, akik teljes jár
tassággal dolgoztak, felfeszitették a 
vagon ajtaját és valószínűleg a 
mozgó kocsiból az úttestre dobál
ták az árut az ott várakozó tár
saiknak.

A vagonból a betörők nagymeny- 
nyisegü bőrárut, déligyümölcsöket 
és egy utazó bőröndöt loptak el. 
Azt még nem sikerült megállapítani, 
hogy az ellopott holmiknak kik a 
tulajdonosai. A kár meghaladja a 
harmincezer dinárt.

Ezzel egyidejűleg több betörést és 
lopást jelentettek a környékbeli, de 
a vasutmentén fekvő tanyákról. Az 
a gyanú, hogy ezeket a betöréseket 
is ugyanaz a szervezett betöröbanda 
követte el, amely a vagont kifosz
totta. A 128-as őrház közelében a 
betörők elhajtottak egy gazdátlan 
sertést és a környéken több tanyá
ról a háziállatokat vitték magukat

A vasúti rendőrség erélyes nyo
mozást indított a betörők kózreke- 
ritésére.

Az osztrák távirászok  
külön k övetelések et  

tám asztanak
A Technikai Unió m egnehezíti a 
kormány és a közalkalmazottak  

tárgyalásait
Bécsből jelentik: A közalkalmazottak 

és a kormány között folyamatban levő 
tárgyalások során a Technikai Unió
ban tömörült távirdai és postai alkal
mazottak külön kívánságokat támasz
tottak, amelyeknek teljesítése elöl a 
pénzügyminiszter azonban elzárkózott.

A Technikai Unió vasárnap ülést tar
tott, amelyen megbízták a vezetőséget, 
közölje a kormánnyal, hogy ha nem 
kezd nyomban uj tárgyalásokat a szol
gálati csoport vezetőivel és ha ezek a 
tárgyalások nem vezetnek eredményre, 
akkor a posta- és tdviróalkalmazottak
november 9-én passzív rezisztenciába 
lépnek.

Keddre értekezletre hívták össze a 
Technikai Unióhoz tartozó alkalmazot
tak bizalmi férfiait, akikkel a szüksé
gesnek látszó újabb intézkedéseket fog
ják



!Q 2 6 . n o v e m b e r BÁCSMEGYEI NAPLÓ 3. o ldal.

r

Leleplezték
Siros mnyer püspök szobrát
/I külföld is képviseltette magát 

a zagrebi ünnepségeken
■ Zagrebből jelentik: Ünnepélyes ke- 
r lek között, óriási közönség jelenlé- 
t: ben vasárnap délelőtt leplezték le 
Zajrebban Strossfftayer püspöknek a 
ju joszláv eszme apostolának, a hor- 
vat. kutura képviselőjének monumen
tális ércszobrát.

Az impozáns szobormű Mestrovics 
k  ínnak, a világhírű jugoszláv szob- 
r -ütnüvésznek mesteri alkotása. A 
s obor tal.pzata négy méter magas 
és márványból készült. Maga a szo
bor h rom és' fél méter magas és a 
szatonlk -i frontról visszahozott ágyuk 
b o:iz csöveiből készítette el Mestro
vics Iván. A monumentális szobrot, 

m íy Za;rebnak dísze, a Stiossma- 
y r püspök által alapított Akadémia
előtti téren állították fel.

A  le eplezési ünnepélyre, Zagreb 
zászlódiszt öltött. Az ország minden 
részéből, sőt külföldről is ig-*n sokan 
jöttek el a leleplezési ünnepj'yre, a 
mely vasárnap délelőtt kilenc órakor 
ünnepi misével kezdődött.

Az ünnepi misét B uer Antal 
zagrebi érsek celebrálta fényes papi 
segédlettel. A mise után a székes 
egyhizat megtöltő nagyszámú és elő
kelő közönség az úttesten sorfalat 
álló nép között a szoborhoz vonult.

A szobor előtt emelkedő óriási tri
bünön foglaltak helyet az egyházi és 
a polgári világ előkelőségei, mig a 
szobor körül a diszbeöltözött horvát 
szokolisták sorakoztak. Pontban tiz 
órakor D zsman Kamilla asszony, a 
szobor védnöknője rövid beszéd kísé
retében átadta a szobrot a szoborbi
zottságnak, majd Bauer Antal érsek 
mondott hosszú beszédet méltatva 
Strossmayer érdemeit.

Bauer étsek beszéde után halálos 
csöndben leleplezték a szobrot és 
amint a püspök ülő éicszobra ragyogv 
előbukkant a lepel alól, egetverö él
jenzés tört ki, amely végig hullám
zott a tömegen és percekig tartott. 
Ekkor MűtiCS tábornok Őfelsége Alek- 
sandar király nevében koszorút helyn 
zett a szoborra. A kivonult diszőrsé: 
sortüzet adott, a zene a himnuszt 
játszotta. Amikor Mátics tábornok a 
koszorút elhelyezte megismétlődött a 
szűnni ne:n akaró éljenzés f s  a kö- 
zönség percekig ünnepelte Őfelségét.

Bauer Antal érsek lépett ezután a 
szobor elé és rövid beszéd kíséreté 
ben átadta a szobrot Heinil A'ajos 
zagrebi polgármesternek, a város kép
viselőjének. Az átadás után követke
zett a többi koszorúk elhelyezése 
Kminnrics M le zagrebi főispán a 
kormány és a parlament tevében, dr. 
Abinojlov.'CS a Tudományegyatem ne
vében helyezett koszorút a szoborra. 
Ezután az egyes városok koszorúi kö 
v tkeztek, majd a zagrebi egyetemi 
ifju'ág koszoruzta meg a szobrot, 
majd L'Olseau francia meghatalma
zott miniszter. Strossmayer kortársa 
és barátja meleg szavak kíséretében 
koszoruzta meg Strossmayer püspök 
szobrát. A noviszadi Matica nevében 
Vrhovuc Rudivoj emlékezett meg 
Strossmayr püspökről, utána BeCUU’li 
francia egyetemi tanár a francia Tu
dományos Akadémia nevében helye 
zett koszorút a szoborra. A horvát 
Sokol és a Nők Szövetsége koszo
ruzta még meg a szobrot és ezzel a 
délelőtti ünnepség véget ért,

A szobor leleplezése után az Aka
démián ünnepi ülés volt, délben pe
dig Zagreb város bankettet adott a 
vendégek tiszteletére. A leleplezés al
kalmával a szoborbizottság Európa 
minden részéből az üdvözlő távira
tok ezreit kapta. Délután a Seljacska

Szloga horvát parasztotthonban volt 
Qnnepi ülés, félháromkor a Nemzeti 
Színházban ünnepi díszelőadás, am e
lyen a nagy szláv költőnek Glindlllics 
Ivánnak „Dubrovka" cimü pásztorjá
tékát adták elő. Négy órakor az egye
temen, őt órakor a Horvát Szokolban 
volt ünnepi ülés, este pedig nagy 
népünnepélyt rendeztek. A szoborbi

B o lse v ik i fu tárt tartózta to tt le  
a  su b o tica i v a sú ti r en d ő rség
Francia útlevéllel jött Szovjetoroszországból 

és Rom ániába igyekezett
A szuboticai vasúti rendőrség közegei 

vasárnap este egy fiatalembert állítot
tak elő, aki a pályaudvaron feltűnően 
gyanúsan viselkedett. Az iuspekciós de
tektív az őrszobára kisérte. ahol igazol
tatták. A fiatalember Rosensaft József
nek nevezte magát és francia útlevelet 
vett elő. A rendőrség azonban megálla
pította, bogy az útlevélen nines vizűm. 
Megmotozása alkalmával több titkos 
írással címzett levelet találtak nála, a 
melyekről Rosensaft nem akar semmi
féle felvilágosítást adni.

A fiatalember kihallgatása során be
ismerte, hogy Szovjetoroszországból 
jött, nyolc nyelven beszél és Tuniszban 
lakó szüleihez igyekszik. Később úgy

Borzalmas hármas rablógyilkosság 
Debeljácsán

Vasárnap éjjel ismeretlen tettesek meggyilkoltak 
egy koram árost, a feleségét és cselédjét

Bccskerekröl jelentik: Borzalmas
hármas rablógyilkosság történt va
sárnap éjszaka Debaljacsa községben, a 
hol ismeretlen tettesek behatoltak Klein 
Mátyás hatvannégy éves vendéglős és 
vegyeskereskedő lakásába és meggyil
kolták agy Klein Mátyást, mint felesé
géi, valamint Kleinéknek Becsei Kata
lin nevű cselédjét.

A gyilkosságot hétfőn reggel fedezték 
fel, amikor feltűnt, hogy Klein Mátyás 
üzlete szokatlanul későn is zárva van 
még. Mivel többszöri zörgetésre sem 
adtak választ a lakásból. íelícszitették az 
ajtót és behatoltak a lakásba, ahol bor
zalmas látvány 'tárult a belépők elé. A 
konyhában súlyos sérülésekkel haldo
kolva találták Klein Mátyásnct, aki 
kórliázha szállítása közben meghalt, 
hálószobában az ágy előtt holtan

A
fe-

December tizenharmadikán lesznek  
a magyarországi választások

Hir szerint még ezen a héten feloszlatják a magyar 
nemzetgyűlést

Budapestről jelentik: A legutóbbi na
pokban akuttá vált az uj választások 
kérdése, amely lázas izgalomban tartja 
az egész politikai életet. Az egységes
párt vezetősége félre nem érthető hatá
rozottsággal szólította fel a kormány- 
párti képviselőket, hogy legalább vasár
naponként keressék fel kerületeiket. Va
sárnap már mindenütt megkezdődött a 
választási agitáció, az egész politikai 
életet elragadta a választási láz és az 
izgalmat még csak fokozta az a Bethlen 
miniszterelnök közvetlen környezetéből 
származó hir. amely szerint

a nemzetgyűlést nyolc napon 
belül kormányzói kézirattal fel
szólítják és november 16-án 
«gy írják ki az u.i választásokat, 
hogy még a pótválasztást is 
karácsony előtt lehessen meg

tartani.
Kz<cket a hireket megerősíti Vass 

József népjóléti miniszternek Dréhr 
Imre népjóléti államtitkár enyingi be
számolóján mondott beszéde, amely a 
kormány választási hadjáratának kez
detét jelenti.Vass József miiriszterelnök- 
hclycttes kijelentette, hogy nem szólalna 
fal, ha nem fenyegetne erős választás 
réme, amely igenis egészen közel van.

zottság este kilenc órakor a vendé
gek tiszteletére estélyt adott és ezzel 
az ünnepélyek befejeződtek.

Nagy feltűnést keltett, hogy a kor
mány és a parlament teljesen trivol- 
tartotta magát az ünnepségektől é? 
a föderalistákon kivül egyedül Baj C 
muzulmán képviselő vett részt a szo
bor leleplezési ünnepségein.

módosította vallomását, bogy megelő
zően Romániába cs Csehszlovákiába is 
el akar látogatni, azt azonban nem haj
landó elárulni, hogy milyen céllal jött 
Jugoszláviába.

A rendőrség a nála talált levelekből 
arra következtet, hogy az illető orosz 
futár, aki Jugoszláviába hozott utasí
tásokat. A rendőrség ugyanis már ré
gebben bizalmas értesítést kapott, hogy 
az orosz szovjet futárjai nem a német- 
lengyel határon keresztül közelitik nieg 
Romániát, hanem Jugoszlávián keresz
tül tartják fenn összeköttetéseiket, a ro
mániai kommunista szervezetekkel.

A gyaníts fiatalembert letartóztatták 
és tovább folytatják ellene a nyomozást.

kiidt Klein Mátyás, akit a gyilkosok tel
jesen összeszurkáltak és felét össze- 
roncsolták. A kamrában meggyilkolva 
találták Becsei Katalin cselédleányt, akin 
ugyancsak több szúrt seb volt.

A cscndörscg azonnal megindította a 
nyomozást, amely eddig meg nem veze
tett eredményre. Annyit megállapítottak 
már, hogy vasárnap este táncmulatság 
volt Klein korcsmájában és a gyilkosok 
valószínűleg ezalatt rejtőztek el a la
kásban. A jelek szerint Klein előbb 
erős dulakodást folytatott a gyilkosok
kal. mig azok végeztek vele és feleségé
vel. a szolgálót pedig valószínűleg azért 
ölték meg, hogy ne maradjon szemta
núja a gyilkosságnak. A rablógyilko
sok a lakást felicsen kifosztották, de 
eddig még nem sikerült pontosan meg
állapítani, hogy mennyi pénzt vittek el.

Hangsúlyozta, hogy az uj választások 
terminusa semmiesetre sem eshet a ka
rácsonyi ünnepekre. Vass József beszé
dében utalt egyébként arra. hogy gazda
sági, kulturális és egészségügyi szem
pontokból az egész nemzetet fel kell 
ölelni, hogy abból senki sem maradjon 
ki, sem faji sem vallási különbség szem
pontjából és nem szabad a megbecsü
lésben különbséget tenni, mert valaki más 
templomban imádja az istent vagy más 
foglalkozást üz. Ne legyen különbség 
köztünk — mondotta Vass József — 
azért mert katholikus vagy zsidó va
gyok, hiszen egyikünk sem tehet arról, 
hogy milyen vallásunak született.

Nyilatkozott a választások kérdéséről 
az újságírók előtt Klebelsberg Kunó 
gróf kultuszminiszter is, aki kijelentette, 
lehetséges, hogy a választásokat már 
a közeljövőben megtartják. Megerősíti 
ezeket a hireket Nándssy Andor egy
séges-párti képviselőnek az kijelentése 
is, amely szerint megbízható helyről 
kapta azt az információt, hogy

november közepén, előrelátha
tólag december 16-ára kiírják az 

oszágos választásokat. 
Petravác Gyula, a kormányt támogató 
Wolfí-pánt választási intézője is ki*

jelentette, hogy tudomása szerint Beth
len meg ezen a héten feloszlatja a Há
zat.

A választásokról szóló hírekkel kap
csolatban az újságírók kérdést intéztek 
Rassay Károlyhoz, az egyesült ellenzék- 
vezéréhez, aki a következőképen nyilat
kozott.

— Komolytalannak tartom az egész 
játékot, amelyet a választásokkal kap
csolatban a kormány folytat. Alkotmá
nyos államban teljesen példátlan, hogy 
meglepetésszerűen, rajtaütésszerűen ír
ják ki a választásokat és ennek a gara- 
sos komédiának nem lehet sikere.

— R ab in d ran ath  T a g o re  B e o g r a d -  
b an  is  e lő a d  1st ta r t. Bcogradból je* 
lentik: A jelenleg Magyarországon tar
tózkodó Rabindranath Tagore azt az 
óhaját fejezte ki, hogy Beogradban is 
szeretne előadást tartani. A Harmónia 
hangversenyrendező iroda tárgyalásokat 
is kezdett a nagy indus költővel, aki 
tizenötezer dinár honoráriumot kért egy 
előadásért, amit azonban a Harmónia 
nem volt hajlandó megfizetni. Ezért most 
a beográdi Újságíró Egyesület kezdett 
tárgyalásokat a nagy költővel, aki való
színűleg meg ezen a héten megtartja 
beográdi előadását az Újságíró Egye
sület rendezésében. Az előadást az iro
dalmi és művészi körökben óriási ér
deklődés előzi meg.

— K ila k o lta to tt  g y ó g y s z e r tá r . B ecs
kerekről jelentik: Dobrica községben 
nem mindennapi eset fordult elő, Bun- 
dovszki Dobroszláv ház.f ulaidonos ki
lakoltatta a házában levő Bayer-féle 
gyógyszertárat, amely a szabad ég alatt 
kénytelen árusítani a gyógyszereket.

—  H igazság. Ördög László, a Mi
nerva nyomda és lapkiadóvállalat r, t. al
kalmazottja és Hippich Margit házas
ságot kötöttek.

— Tömeges le ta r tó z ta tá s o k  S p a 
n y o lo r sz á g b a n  a  c a ta lo n ia i Ö ssz.es- 
k ü v é s  m ia tt. Madridból jelentik : Lo- 
reux Sándort a köztársasági párt vezé
rét vasárnap letartóztatták és azzal 
vádolják, hogy része van a cataloniai 
összeesküvésben. Ezenkívül még hatvan 
embert letartóztattak, akik szélsőséges 
párthoz tartoznak.

Lepedat i Jovanovií szuboticai cég
nél vásárolt sorsjegyek közül november 
ft-iki húzáson a következő száanok nyer
tek:

8000 dinárt nyert: 57915
1000 dinárt nyert: 4,1692 48239 50573 

8002? 100203 70 73 10688-1 116566 85
119051 59 132907 137930 147744

400 dinárt nyert: 4070 92 7107 67 9983 
97 10358 63 13811 75 16812 77 83 20613 
46 99 26505 37 27906 51 60 31538 54 71 
34323 27 94 97 36048 79 91 41003 41842 
93 48252 86 56138 53 86 57.349 89 57910 
63109 3.5 79 67941 72 84 9 7 71007 52
72958 59 87 73120 40 80059 73 81141
84S26 82 86419 46 68 87171 88998 89720 
61 99841 102612 22 56 103074 104937
105869 110827 49 112933 37 62 115603
116561 74 77 118801 19 20 49 1190.56 77 
120052 57 124111 22 25 29 12766? 129434 
46 85 130660 76 9? 131303 3 132928 67
73 133606 134800 137910 62 139.3.5,3
141849 82 142004 12 31 .36 62 91 145537
97 147750 58 71 149803 35 90.

—  V a jd a sá g i é» m a g y a r o r sz á g i  
gazdasági kapcsolatok. A noviszádi 
kereskedők Lloydja szerd ’n, november
10-én este fél kilenc órakor a vajdasági 
és magyarországi kapcsolatok kiépítése 
ügyében megbeszélést tart, amelyhez a 
Lloydon kivül a tőzsde, a bankszövet
ség. az ipartestület és a komlótermelők 
szövetsége is hivatalos.

—  A sz iv ú c i cu k o rg y á r  a la p k ő -  
le t é te le .  Szqmborból jelentik: Vasárnap 
délelőtt ünnepélyes keretek között ment 
végbe a sztari-szivaci cukorgyár alap
kőletétele. Az ünnepségeken Bácsbod- 
vármegye részéről Korlics Milán agrár
referens, a járás részéről pedig Bikár 
Mirkó főszolgabíró vettek részt. Este 
bankett volt.
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SZÍNHÁZ
A nóta vége

Operett-bemutató a Népkorben
A műkedvelő előadásokról sajnos 

nem lehet komoly kritikát Írni. mert a 
közepes vagy rossz előadásról sem le
het szigorúan bírálatot mondani, hi
szen műkedvelőkről van szó és nem 
hivatásos színészekről. Az egészen jó 
előadásokról ezért nehéz többet és job
bat mondani, mint a gyengébbekről, 
mert a szép jelzőket néha könnyelműen 
kell elfecsérelni a műkedvelők szeretet
teljes, elnéző bátorítása érdekében. Ez
ért nehéz megfelelő jelzőket találni ak
kor, amidőn egy olyan teljes színház 
illúzióját adó, minden tekintetben hi
bátlan és szép előadásról akarunk be
számolni, mint »A nóta vége* szom
bati és vasárnapi népköri előadása 
volt.
■ Szabó Márton alkalmi műkedvelő tár
sulata mutatta be Bus Fekete László és 
Zerkovitz Béla kedves és melodikus 
operettjét, olyan előadásban, amilyent 
már rég láttunk Szuboticán. A siker 
oroszlánrésze a primadonna szerepét 
játszó Weisz Irénke személyes sikere, a 
kinél rutinosabb és bajosabb műkedvelő- 
primadonnát hiába keresnénk a dilet
táns-társulatok soraiban. Már sok szép 
sikere volt eddig is, mostani alakítása 
azonban felülmúlja a vidéki színházak 
nívóját is. Teljesen otthon van a szín
padon, játéka meleg és közvetlen, hang
ja szép és behízelgő, táncai formásak, 
egyszóval a jó primadonna minden kel
lékével rendelkezik. A közönség szokat
lan örömmel ünnepelte egész este. 
Kellemes meglepetést jelentett Schlesin- 
ger llly debutje is. A szubrett-szerepét 
játszotta, de sokkal több az ügyes szub- 
rettnél, mert szép mezzó-szopránja na
gyobb feladatokra predesztinálja. A 
vajdasági műkedvelő garda olyan érték
kel lett vele gazdagabb, akinek nem ne
héz egész komoly sikereket jósolni. Török 
Manci kedvesen alakította egy jóságos 
asszony szerepét, Gál Bözsike pedig egy 
komikus epizódfigurát hozott pompá
san á színpadra. A férfiak közül Szabó 
Márton nagyon mulatságos alakítást 
nyújtott, Kladek Károly pedig újból* ki
tűnő bonvivantnak bizonyult, ügy éne
ke, mint játéka kifogástalan volt. Koncz 
Dani nagyon jól karakterizált egy öreg 
parasztot és ügyesek voltak kisebb sze
repeikben Bujdosó Lajos, Béres Mihály 
és a (többiek is.

A rendezésért külön dicséret illeti 
Szabó Mártont, a díszletek Ízlésesek 
voltak és a rendezésben sok kedves öt
let volt. A táncokat Landau Juliska ta
nította be ízlésesen, a precíz zenekart 
pedig Kvacsala Károly vezényelte. A kö
zönség sok szeretettel tapsolt és ismé
teltette az ének- és táncszámokat és 
az éjszakai órákba nyúló kitűnő elő
adás végén is ünnepelte még az ügyes 
szereplőket, különösen a tehetséges 
Weisz Irénkét.

(1.1.)

A Kisbaber és Schlesinger 
cég  tisztviselői kara mély 
megilletödéssel tudatja, hogy 
szeretett cégfőnöke

SÁNDOR IZIDOR ur
munkás életének 68-ik évé
ben rövid szenvedés után f. 
hó 6-én elhunyt.

A megboldogult a cég ala
pításában és felvirágoztatá
sában bosszú évtizedeken át 
hervadhatatlan érdemeket 
szerzett és a nagyszámú tiszt
viselői karnak atyai jóaka
rója volt. Hirtelen elhunytat 
bensőségesen gyászoljuk és 
emlékét kegyelettel fogjuk 
megőrizni.
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SPORT
A Sand Szuboticán 

a Bácska Sentán veszteti pontot
A vasárnapi mérkőzések eredményei nem hoztak nagyobb 

változást a bajnokság állásában
A vasárnapi bajnoki mérkőzések nagy 

meglepetést hoztak. A SAND Szuboticán 
az SzMTC -vei szemben, a Bácska Szen
tén, a SzAK-kal szemben vesztett egy- 
egy pontot. A szoinbori csapatok győ
zelme várható volt. A Szotnbori Sport 
egyelőre csak a gólarányát javította 
meg a vasárnapi győzelmével az Ama
teur azonban előre is tört, a hetedik 
helyről az ötödikre.

A vasárnapi mérkőzések után a baj 
nokság álása a következőképen alakult:

1. SAND (8) 14 pont, 2. Bácska (8) 12 
pont. 3. ZsAK (8) 11 pont. 4. Szomborí 
Sport (8) 10 pont. 5. Szombori Amateur 
(7) 7 pont. 6. Szentai AK (8) 7. pont. 7. 
Sztuboficai Sport (7) 5 pont. 8. SzMTC 
(7) 5 pont. 9. VSC (9) 4 pont. 10. Kulai 
SC (8) 3 pont.

SAND— SzMTC 0:0
Bajnoki. Biró; Orcsics. Rendkívül he

ves meccs volt, amely később el is dur
vult. A favoritként induló SAND játéka 
nem felelt meg a várakozásnak. A tá
madásban erélytelen volt, a lialfsor rosz- 
szul funkcionált, a csatársorok a gól
helyzeteiket nem használták ki. Később 
az idegesség lett úrrá felettük és külö
nösen a második félidőben emiatt a leg 
tisztább gólhelyzeteiket is elrontották. A 
védelem szintén bizonytalan volt. Be- 
leszlin többször hibázott. A csapatból 
csupán Haraszti és Weisz voltak a ré
giek. A vasasok ezzel szemben szép 
lendületes játékot mutattak be, a véde
kezésben a szerencse is melléjük sze
gődött, inig támadásaik oly veszélyesek 
voltak, hogy a mérkőzés kimenetele az 
utolsó percig kétes volt. A csapat leg
jobb része a lialfsor volt, amely való
sággal tömte labdáival a csatárokat. 
Pompásan szerelt a két hátvéd is, inig a 
kapus sok nehéz labdát védett ki bravú
rosan. A csatársor legjobb embere Bar 
na 11. volt, mellette még Svraka játéka 
elégítette a vasas-drukkereket.

A játék SAND támadással kezdődik, 
de a vasas halfsor megakasztja még a 
tizenhatos vonal előtt. Percekig hullám
zó mezőnyjáték, amelyet vérszegény 
vasas-akció vált fel. A SAND védelme 
szétrombolja a támadást, előreveti a 
csatársort. A vasas-kapus Horváth lö
vését szépen menti. A SAND erősít, de 
eredménytelenül, lövései elkerülik az el
lenfél kapuját. Az SzMTC-t a kitünően 
funkcionáló halfsora szabadítja fel és el
indítja a második már veszélyesebb ak
ciót. Mindkét oldalról eredménytelen kí
sérletezések. A félidő legizgalmasabb 
perce azt volt, amikor az SzMTC kapusa 
elesett, a labda pedig Horvát elé pattant, 
aki addig tétovázott az üresen álló ka 
pu előtt, mig a vasas bekkek leszerelték.

A másodi kfélidöben az SzMTC többet 
támadott. A SAND észrevehetően visz- 
szacsett, kifáradt. Az SzMTC akciói a 
legnagyobb erőfeszítés mellett sem 
eredményeztek gólt. A 20-jk percben 
lábrakapott a SAND. Izgalmas játék kö
vetkezett, a vasasok jó időre leszorultak, 
már-már úgy látszott, hogy a vörös-fe
keték belövik a győzelmet jelentő gólt. 
Becícs éles lövése kapufáról pattant 
Vissza. Változatos, időnként durva já
ték után a SAND erős finise követke
zett, de gó, nélkül.

SzAK— Bácska 2:2 (2:1)
Bajnoki. Biróö Csajághy. A Bácska tar

talékos csapata gyengén szerepelt cs 
csak Vukov, valamint Virág önfeláldozó 
játékának köszönheti, hogy nem szenve
dett vereséget.

Az első félidő hevesen indult. A 4-ik 
percben a Bácska akcióját gól fejezi be. 
Marcikics II labdáját Volland kapus nem 
tudja fogni. A következő percben Szen- 
ta. támadás következik, Polyákovics ti
zenhatoson belül kézzel érinti a labdát. 
A megítélt tizenegyest Vidó értéKesitl. 
(1:1). Változatos mezőnyjáték után a 
szentaiak ismét frontba kerülnek. Vidó 
megszökik Tauperttöl és lövése Kulun- 
csics Il-t érintve a hálóban akadt meg. 
(2:1)

A második félidőben a SzAK erősít. 
Csonka egyéni játékkal tizenhatosig dol
gozza magát, éles lövése felsőkapulécről 
pattant vissza. A 10-ik percben a Bácska 
felfejlődik. Kopunovics beadását Bilicki 
kézzel leüti. A bíró tizenegyest itél, ame
lyet Copkó kapufának lö. A 45-ik perc
ben Marcikics II. kitör és a labdát Cvet- 
kovicsnak lövi, akiről a hálóba pattan.

A szentai csapat legjobb embere Vidó 
volt. Mellette még Bűn és Villand érde
melnek dicséretet. A Bácskából Virágon 
és Vukovon kívül Polyákovics és Ru
dies váltak ki.

Szomb. Sport— Kulai SC 
6:0 (3:0)

Bajnoki. Biró: Zsifkovics. A Szoinbori 
csapat állandó fölénnyel játszott és 
könnyen győzött. A kulaiak csak lefutá
sokkal kísérleteztek. A mérkőzés ké
sőbb eldurvult, a biró Káicsot és Svra- 
kát kiállította.

A Sport már az első percben gólt ér 
él. Popovics labdája védhetetlenül a há
lóba jut. A 14-ik percben Cár kapufát 
lö. A 15-ik percben Kula jut szóhoz, de 
eredménytelenül. A 19_ik percben Káics 
megszerzi a második gólt. A 28-ik perc
ben Cár beadásából esik a harmadik gól.

A második félidőben Kula teljesen 
összeroppan. A 11-ik percben Káics be
adását Szifniosz Popovicshoz továbbítja, 
akinek a lövését a kulai kapus a kapu
vonalon belül fogja. 4:1). A 26-ik perc
ben Pávics beadásából Popovics újabb 
gólt cl eh A 28. percben Prodánovics ka
pus labdájával Cár megszökik, lefutja a 
pályát és belövi a hatodik gólt.

A Szombori Sport legjobb embere 
Káics volt A halfsor szintén jól műkö
dött, a hátvédeknek nem akadt sok dol
guk. A kulaiak közül csak a kapus 
volt jó.

Szomb. Amateur— VSC 
3:1 (0:0)

Bajnoki. Bíró: Mangli. Az Amateur az 
első félidőben gyenge volt és a mérkő
zés második részében játszotta ki ren
des formáját. A VSC az első félidőben 
még támadott, de a másodikban már 
csak védekezésre szorítkozott.

Az első félidő változatos, mindkét fél
nek akad néhány gólhelyzete, de nem 
használja ki. A játék csak a második fél
időben lesz izgalmasabb. Az Amateur 
támadása a 12-ik percben hozza meg az 
eredményt. Hay lefut, a labdát átadja 
Bclyánszkinak, aki védhetetlen gólt lő. 
A 39-ik percben Breier centerez, a lab
da Mataricshoz kerül, aki hálóba to
vábbítja. Gól után a VSC támad, lenyo
mni az Amateur kapuja elé, ahol 
Schmidt kézzel érinti a labdát. A meg
ítélt tizenegyesből Schick belövi a VSC 
egyetlen gólját.

Az Amateurból Hay és Belyánszkí, a 
VSC-ból Hauslohner, Hilkene I. és Hil- 
kene II. voltak jók.
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Budapest—Szubotica. Budapest 
professzionista válogatott csapata no
vember 14-ikén Zagrebban, amateur 
csapata pedig Beograd ban mérkő
zik. Újabban felmerült az az érdekes 
terv. hogy Budapest amateur válo
gatottja visszatérőben Szuboticán is 
lejátszana egy mérkőzést. Zsarnó- 
czav János, a B. L. Sz. elnöke levelet 
intézett Mázics Andrásiioz, akit ar
ra kér, bogy tegye meg a szükséges 
lépéseket a mérkőzés érdekében. 
Szuboticai sportkörök örömmel vet
ték tudomásul az ajánlatot. Remény 
van arra. hogy Budapest csapata no
vember 16-ikán vagy 17-ikén játszik 
Szuboticán.

Uj fotbalbirák Szuboticán. Szóm-- 
baton és vasárnap folytak le a bíró- 
vizsgák Szuboticán. A vizsgát siker
rel tették le Danis Lajos, Lozanov 
Brankó, Spanyol Árpád. Sefcsics 
Giga, Percsics Blaskó, Sibalics Ráda 
és Boros László.

TOPOLA:
Topolai SC-~Hakoah (Szubotica) 5:1 
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SZTARAKANIZSA:

Postások—Kanizsai AC 4:1 (4:0)
BECSKEREK:

Kadima—Schwübische 2:0 (0:0)
KIKINDA:

Srbija—ZsAK (Becskerek) 4:2. 
ZAGREB:

Gradjanski—Concordia 5:1 (2:0) 
Concordia két gólt lőtt.

HASK—Zseljeznicsar 3:0 (0:0)
Derby—Kroacia 2:2 (2:0)

BEOGRAD:
Jugoslavia—Soko 7:1 (4:1)
Jedinstvo—BSK 4:1 (4:0). 

TEMESVÁR:
Kinizsi—Politechnika 2:1 (1:0)
T AC—Zsombolyai SE 4:1 (2:0).

ARAD:
, AMTE—AAC 1:0 (0:0)

NÜRNBERG: ?
Nürnberg—Bayer 2:1 (Városközi)’. 

BOLOGNA:
Juventus—Internacionálé 4:1.

BUDAPEST:
Ferencváros—Vasas 2:0 (2:0). A Fe

rencváros szép játékkal győzött ellen
felén. A gólokat Ko'hut és Pataki lőtte.

Hungária—Újpest 1:1 (1:0) A mérkő
zés botrányba fűlt. A gól a 10-ik perc
ben esett Opata révén. A 40-ik percben 
tizenegyes Hungária ellen, amelyet a 
kapus kivéd, de a kipattanó labdát az 
egyik ofszeidon álló újpesti csatár be
lőtte. A biró nem ítélte meg a gólt, mire 
botrány támadt. Végül Rebrot, Molnárt, 
Braunt, Wilhelmet és Künstlcrt a bíró 
kiállította.

Sabaria—///. Kcr. 2:1 (2:1). A szom-i 
bathelyiek megérdemelten győztek.

II. osztály:
Bocskai—Rákospalota 4:1 (0:0)
Tarul—Terézváros 4:1 (3:1).
Attila—Soroksár 1:0 (0:0)
Húsos—Ékszerész 3:2 (2:0).
Pesterzsébet—BAK 1:0 (0:0)
Erzsébetváros—Városi 1:1 (0:1).
Budapest mezei futóbajnoksága. Va

sárnap renezték meg a MAC mezei fu
tóbajnokságát. Eredmények: 1. MAC 36 
pont. 2. MTK 42 pont. 3. MTE 65 pont.

BÉCS:
Ausztria—Svédország 3:2 (2:1). A své

dek kis szerencsével megnyerhették vol
na a mérkőzést. A csapat legjobb részt 
a csatársor. Ausztriának a védelme pom
pásan működött.

Amateur—Brigitíenauer AC 5:1 (Ba
rátságos).

Slovan—Wacker 3:1
PRÁGA:

DFC—Vrsovice 3:3
Slávia—Viktoria Zsiskov 7:1A szerkesztésért felelős ár. FENYVES FERENC Sabottea. Nyomatott a Halétolaldonos Minerva r.-t.-ndL Feldől kiadó: FENYVES LAJOS Sabmőö.




